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SV: Installningar > Ljudinstallningar > Ljud multiutgang. PT | Na configuracéo no sistema PS4, o amplificador in-line incluido n@o é usado, Como tal, ndo haver controlos independentes do : . Xbox 360 Audio Adapter Cable for audio output when used with an HDMI connection (Adapter available from turtlebeach.com). Note: If your
DA: Indstillinger > Lydindstillinger > Multiudgangssignal volume, reforco de graves e agudos, monitorizacao do microfone, e a entrada de audio auxiliar. detaljer, besag venligst: www.turtlebeach.com/connect HDMI TV has red and white AUDIO OUT RCA jacks, you can use it to feed the sound from your TV to your Ear Force® PX22 headset. (AUDIO IN
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mutti-uitgang . DA | P& PS4 opsaetningen vil den medfglgende inline-forstaerker ikke blive brugt, og dermed vil der ikke vaere nogen uafhangige en meer details www.turtlebeach.com/connect exigent un cable adaptateur audio Xbox 360 pour la sortie audio lorsque la connexion HDMI est utilisée (adaptateur disponible sur

turtlebeach.com). Remarque : si votre téléviseur HDMI est doté de prises de sortie (AUDIO OUT) jack rouges et blanches, vous pouvez vous en
servir pour amener le son de votre téléviseur a votre casque PX22. (Les prises d’entrée [AUDIO IN] n’achemineront pas le son vers votre
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NL | Bij de setup voor PS4 wordt de inbegrepen versterker niet gebruikt. Het is daarom niet mogelijk om het volume, de bas, treble, de
microfoonmonitor en de extra ingang afzonderlijk te besturen.
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Class B Interference Statement: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15, Subpart B of the FCC Rules. These limits are designed to provide r protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed

Ficsder T - = With Inline Amplifier/ and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
n ﬁ.— g B 2 T .- by Avec ampllflcateur that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
en llgne reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one
or more of the following measures:
- * Reorient or relocate the receiving antenna.
i T Lo * Increase the separation between the equipment and receiver.
- e e b T BE e FaaT * Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
(= Oy s i .  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
== L =i Al rmop R FCC Caution: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may
s not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
Fisges Filg EJr b including interference that may cause undesired operation.
Koy | T Wl . + ‘ v Canadian ICES Statements: Canadian Department of Communications Radio Interference Regulations: This digital apparatus does not
; e exceed the Class B limits for radio-noise emissions from a digital apparatus as set out in the Radio Interference Regulations of the
wia s Upndsi
T R L L The inline amplifier must be connected to USB power for this setup. Canadian Department of Communications. This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Apg Shosie La télécommande doit étre connectée en USB pour cette configuration. Réglement sur le brouillage radioé ique du ministére des ications: Cet appareil numérique respecte les limites de bruits
= iaT 1 - radioélectriques visant les appareils numériques de classe B prescrites dans le Réglement sur le brouillage radioélectrique du
r: X e Aucxiliary input for taking calls or streaming music from your phone while gaming. ministére des Communications du Canada. Cet appareil numérique de la Classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
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Entrée auxiliaire pour prendre des appels ou diffuser de la musique.
This symbol on the product or its packaging indicates that this product must not be disposed of with your other
household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a designated
L = " . N N collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of
B . = - 'I" =il L5 Tepml On the go/Nomade Declaration of Conformity Marking by this symbol: c — . . . your waste equipment at the time of disposal will help conserve natural resources and ensure that it is recycled in a
B indicates compliance with the Essential Requirements of the EMC Directive of the European Union (2004/108/EC). This equipment meets the | N . N
am.. following conformance standards: manner that prt?tects human health and the enV|ror_1ment. For more information about where you can drop off your
D02 = Safety: EN 60950-1: 2006 + A11: 2009 + A1: 2010 + A12: 2011 (T-Mark License). Also Licensed for Standards: IEC 60950-1: 2005 (2nd Edition) + waste for recycling, please contact your local authority, or where you purchased your product.
g Am 1: 2009 (CB Scheme Report/Certificate), UL 60950-1: 2007 R12.11 (NRTL License), CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1-07 + A1: 2011 (SCC
B p—— N License), EN 50332-1: 2000, EN 50332-2: 2003. Additional licenses issued for specific countries available on request
ehadorror la wnd pslad. Emissions: EN 55022: 2010, CISPR: 2008. Immunity: EN 55024: 2010, EN 55024: 2010, EN61000-4-2: (2008-12), EN61000-4-3: (2010-04),
e e S e — T EN61000-4-4: (2011-03), EN 61000-4-6: (2005), EN 61000-4-8: (2009-09) . . . Copyright © 2014 Voyetra Turtle Beach, Inc. (VTB, Inc.) All rights reserved. No part of this package may be reproduced without
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[T — [T = il Environmental: Low Voltage Directive 2006/95/EC, RoHS 2011/65/EU, REACH 2006/1907/EC, WEEE 2002/96/EC, Packaging 94/62/EC is a trademark of Apple Inc,, registered in the U.S and other countries. All other trademarks are properties of their respective companies
T Bawcs Pl = ‘ T and are hereby acknowledged. Made in China. All other trademarks and trade names are the properties of their respective owners.
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